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Tegnforklaring

* Høringsprocedure
flertal af de afgivne stemmer

**I Samarbejdsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

**II Samarbejdsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

*** Samstemmende udtalelse
flertal blandt Parlamentets medlemmer undtagen i de tilfælde, der 
omhandles i EF-traktatens artikel 105, 107, 161 og 300 og i EU-
traktatens artikel 7

***I Fælles beslutningsprocedure (førstebehandling)
flertal af de afgivne stemmer

***II Fælles beslutningsprocedure (andenbehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende den fælles holdning
flertal blandt Parlamentets medlemmer for at forkaste eller ændre 
den fælles holdning

***III Fælles beslutningsprocedure (tredjebehandling)
flertal af de afgivne stemmer for at godkende det fælles udkast

(Den angivne procedure er baseret på det af Kommissionen foreslåede 
retsgrundlag)

Ændringsforslag til en lovgivningsmæssig tekst

I Parlamentets ændringsforslag markeres de tekstdele, der ønskes ændret, 
med fede typer og kursiv. Kursivering uden fede typer er en oplysning til de 
tekniske tjenestegrene om elementer i den lovgivningsmæssige tekst, der 
foreslås rettet med henblik på den endelige tekst (f.eks. materielle fejl eller 
manglende tekst i en sprogversion). De foreslåede rettelser skal godkendes af 
de berørte tekniske tjenestegrene.
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PROTOKOLSIDE

På mødet den 13. maj 2003 vedtog Parlamentet sin holdning ved førstebehandling til forslag 
til Europa-Parlamentets og Rådets forordning om forsikringskrav til luftfartsselskaber og 
luftfartøjsoperatører (KOM(2002) 521 – 2002/0234(COD)).

På mødet den 15. januar 2004 meddelte Parlamentets formand, at den fælles holdning var 
modtaget og henvist til Udvalget om Regionalpolitik, Transport og Turisme (13910/1/2003 – 
C5-0012/2004).

På mødet den 5. november 2002 havde udvalget valgt James Nicholson til ordfører.

På møder den 21. januar og 17. februar 2004 behandlede det den fælles holdning og udkastet 
til indstilling ved andenbehandling.

På sidstnævnte møde vedtog det forslaget til lovgivningsmæssig beslutning (for: 42; imod: 0; 
hverken/eller: 1).

Til stede under afstemningen var: Paolo Costa (formand), Rijk van Dam og Gilles Savary 
(næstformænd), James Nicholson (ordfører), Pedro Aparicio Sánchez (for Danielle Darras), 
Graham H. Booth (for Alain Esclopé), Philip Charles Bradbourn, Felipe Camisón Asensio, 
Luigi Cocilovo, Nirj Deva (for Rolf Berend), Christine de Veyrac, Jan Dhaene, Den Dover 
(for Dieter-Lebrecht Koch), Garrelt Duin, Jacqueline Foster, Catherine Guy-Quint (for 
Giovanni Claudio Fava), Konstantinos Hatzidakis, Ewa Hedkvist Petersen, Roger Helmer (for 
Sérgio Marques), Juan de Dios Izquierdo Collado, Georg Jarzembowski, Elisabeth Jeggle (for 
José Javier Pomés Ruiz), Giorgio Lisi, Erik Meijer, Bill Miller (for John Hume), Enrique 
Monsonís Domingo, Francesco Musotto, Camilo Nogueira Román, Josu Ortuondo Larrea, 
Peter Pex, Wilhelm Ernst Piecyk, Samuli Pohjamo, Alonso José Puerta, Reinhard Rack, Ingo 
Schmitt, Elisabeth Schroedter (for Nelly Maes), Dirk Sterckx, Ulrich Stockmann, Hannes 
Swoboda (for Emmanouil Mastorakis), Herman Vermeer, Mark Francis Watts, Brigitte 
Wenzel-Perillo (for Ari Vatanen) og Liam Hyland (for Gerard Collins, jf. forretningsordenens 
artikel 153, stk. 2).

Indstillingen ved andenbehandling indgivet den 23. februar 2004.
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FORSLAG TIL EUROPA-PARLAMENTETS LOVGIVNINGSMÆSSIGE 
BESLUTNING

om Rådets fælles holdning med henblik på vedtagelse af Europa-Parlamentets og Rådets 
forordning om forsikringskrav til luftfartsselskaber og luftfartøjsoperatører
(13910/1/2003 – C5-0012/2004 – 2002/0234(COD))

(Fælles beslutningsprocedure: andenbehandling)

Europa-Parlamentet,

 der henviser til Rådets fælles holdning (13910/1/2003 – C5-0012/2004),

 der henviser til sin holdning ved førstebehandling1 til Kommissionens forslag til Europa-
Parlamentet og Rådet (KOM(2002) 521)2 ,

 der henviser til Kommissionens ændrede forslag (KOM(2003) 454)3,

 der henviser til EF-traktatens artikel 251, stk. 2,

 der henviser til forretningsordenens artikel 80,

 der henviser til indstilling ved andenbehandling fra Udvalget om Regionalpolitik, 
Transport og Turisme (A5-0000/2004),

1. ændrer den fælles holdning som angivet nedenfor;

2. pålægger sin formand at sende Parlamentets holdning til Rådet og Kommissionen.

Rådets fælles holdning Ændringsforslag

Ændringsforslag 1
Artikel 2, stk. 2, litra a a (nyt)

(aa) ultralette fly og svævefly med en 
MTOM på under 500 kg, der anvendes til 
ikke-erhvervsmæssig flyvning eller til 
lokal flyveundervisning uden passage af 
internationale grænser

Begrundelse

Et ultralet fly er et fly, der ikke kan overskride 35 knob, eller hvis vinger ikke vejer mere end 
25 kg. I betragtning af hvad det vil koste for dette område af fritidsflyvning at lade ultralette 

1 Vedtagne tekster af 13.5.2003, P5_TA(2003)0203.
2 EUT C 20 E af 28.1.2003, s. 193.
3 Endnu ikke offentliggjort i EUT.
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fly være omfattet af forordningen og den minimale risiko i forbindelse med disse fly, foreslås 
det at undtage dem. Nuværende forsikringsordninger og regler i medlemsstaterne vil stadig 
gælde. Denne artikel blev ændret med Rådets fælles holdning.
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BEGRUNDELSE

INDLEDNING

Som det vil være medlemmerne bekendt, er baggrunden for den foreslåede forordning om 
forsikringsvilkår inden for luftfarten den meget vanskelige situation inden for 
flyforsikringssektoren, som opstod efter terrorangrebet på USA i september 2001, og som 
stadig gør sig gældende.

Kommissionens formål med forslaget er at sikre

at der er tilstrækkelig forsikringsdækning

at dokumentationen for forsikring kan kontrolleres

og

at der gælder fælles spilleregler i hele EU, således forstået at der gælder de samme 
grundlæggende vilkår for alle luftfartøjer, der flyver inden for eller overflyver EU's 
territorium.

Der er et generelt behov for at genoprette stabiliteten på markedet, og formålet med forslaget 
til forordning er at bidrage hertil.

RÅDETS FÆLLES HOLDNING

Rådet har i sin fælles holdning helt eller delvis accepteret 16 af Parlamentets ændringer ved 
førstebehandlingen.

Rådet har accepteret, at fremlæggelse af bevis for forsikring i en medlemsstat gælder for alle 
medlemsstater.

Rådet har også accepteret de fleste af Parlamentets ændringer vedrørende forordningens 
anvendelsesområde og definitionen af "passager".

Statsluftfartøjer vil ikke længere være dækket af forordningen.

Parlamentets ændring om anvendelse af samlede beløbsgrænser i overensstemmelse med 
handelspraksis er også blevet accepteret fuldt ud.

På en række andre områder - rundflyvninger, foranstaltninger i tilfælde af at fly lander uden 
tilstrækkelig forsikringsdækning og fratagelse af flylicens, hvis forsikringsbestemmelserne 
ikke er opfyldt - er alle ændringer blevet accepteret.

Der er stadig uoverensstemmelser. For eksempel deler Rådet ikke Parlamentets syn på 
regulering af overflyvning. Rådet har heller ikke accepteret Parlamentets ændring vedrørende 
en harmoniseret inspektionsordning.
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Medlemmerne vil erindre, at der var en betydelig bekymring med hensyn til 
kommissionsforslagets virkning på mindre fly og fritidsfly. Med hensyn til dækningsniveau 
over for tredjepart for disse mindre luftfartøjer er Rådet og Parlamentet enige, i alt fald for de 
fire første kategorier. Hvad angår luftfartøjer i de mellemste og største kategorier, ser det nu 
ud til, at Rådet og Kommissionen er enige.

SPØRGMÅL UNDER ANDENBEHANDLINGEN

Holdningen til svævefly og ultralette fly er stadig uklar. Svævefly er ikke-motoriserede fly, 
som bæres oppe af luftpresset på vingerne. At medtage sådanne fartøjer i forordningens 
anvendelsesområde, navnlig hvor dette ville betyde, at fritidspiloter skulle være forsikret mod 
risikoen for krig og terrorisme, risikerer at få alvorlige følger for denne aktivitet.

Holdningen til ultralette fly er tilsvarende. Selv om disse fly er motoriserede, har de meget 
små motorer, stallingshastigheden er lav, ikke over 35 knob, og vægten begrænset.

Hvis disse spørgsmål kan løses, er det ordførerens opfattelse, at forlig og tredjebehandling er 
overflødig.


